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імені В’ячеслава Чорновола, 2015-2016р. – 90с. 

 

 

 

 

 

Дані навчальні матеріали призначені для студентів ІI курсу, денної форми 

навчання, кваліфікаційного рівня «молодший спеціаліст», спеціальності 

«Туристичне обслуговування».  

Начальні матеріали відповідають програмі з дисципліни «ІІ іноземна мова 

(німецька)» та містять, зразки розмовних тем, розширений лексичний матеріал, 

комунікативні вправи, що допоможуть розвити навички мовлення, значно 

збагатити лексичний запас. Для розвитку соціокультурної компетенції до 

кожної теми підібрані німецькі прислів’я та приказки. Для компаративного 

прочитання лексичних чи граматичних явищ, вибрані матеріали подані 

німецькою та англійською мовами. Завдання спрямовані на поглиблення та 

систематизацію знань, вмінь і навичок студентів із даної дисципліни. 

Усі завдання розміщені по мірі збільшення їхньої складності. 
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Behalten Sie im Gedächtnis! 

Nützliche Phrasen für das Klassenzimmer 

 

 Deutsch Ukrainisch 

1. Darf ich eintreten?  

Darf ich herein (hinaus)?  

Дозвольте зайти (вийти)? 

2. Entschuldigen Sie, bitte, meine 

Verspätung. 

Пробачте, що я запізнився. 

3. Ich habe aus einem triftigen Grund 

gefehlt. 

Я був відсутній з поважної 

причини. 

4. Ich habe leider keine Hausaufgabe 

gemacht, ich fühlte mich unwohl. 

На жаль, я не виконав домашнє 

завдання, бо погано себе почував. 

5. Darf ich meinen Platz nehmen? 

Darf ich mich setzen? 

Чи можна зайняти своє місце? 

Можна сісти?  

6. Darf ich mich umsetzen? 

Darf ich den Platz wechseln? 

Чи можна мені поміняти місце 

(пересісти)? 

7. Entschuldigen Sie (Verzeihen Sie), 

bitte. Ich bin nicht ganz 

mitgekommen. Wiederholen Sie es, 

bitte. 

Пробачте, будь ласка, я не 

встигаю. Повторіть, будь ласка. 

8. Sprechen Sie, bitte, etwas langsamer. Говоріть, будь-ласка, повільніше. 

9. Schreiben Sie, bitte, an die Tafel! Напишіть, будь ласка. На дошці! 

10. Ich habe die Frage überhört. Я недочув запитання. 

11. Darf ich Sie bitten zu wiederholen! Повторіть, будь ласка! 

12. Bitte, erklären Sie es noch einmal. Будь ласка, поясніть ще раз. 

13 Wie, bitte? Прошу? Як Ви сказали? 

14. Darf man mit dem Bleistift schreiben? Чи можна писати олівцем? 

15. Darf man das Wörterbuch benutzen? Чи можна користуватись 

словником? 

16. Darf ich etwas fragen? Дозвольте запитати? 

17. Entschuldigen Sie, bitte, ich habe es 

nicht mit Absicht gemacht.  

Es war nicht mit Absicht. 

Пробачте, будь ласка, я зробив це 

не навмисно. 

18. Soll ich an die Tafel gehen? Іти мені до дошки? 

19. Lassen Sie mich ein bisschen 

nachdenken. 

Дозвольте меті трішки подувати. 

20. Bitte, nicht so schnell! Будь ласка, не поспішайте! 

21. Bitte, sagen Sie, wie ich diese Übung 

machen soll. Ich habe die Hinweise 

zu dieser Übung nicht ganz 

Будь ласка, підкажіть мені як 

виконувати цю вправу. Я не 

зрозумів завдання до цієї вправи. 
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verstanden. 

22. Bitte, diktieren Sie nicht so schnell! Будь ласка, диктуйте не так 

швидко! 

23. Ist das ein neuer Satz? Це нове речення? 

24. Ich habe anders übersetzt. Я переклав інакше. 

25. Darf ich lesen? Дозвольте прочитати? Чи можна 

прочитати? 

26. Darf ich antworten? Чи можна відповідати? 

27. Bin ich jetzt an der Reihe zu lesen? Моя черга читати? 
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Lektion 2.1. 

 

Thema:Meine Familie. 

Моя сім'я. 
 

 
Übung 1. Lesen Sie bitte und übersetzen das Gedicht. Erlernen Sie es bitte 

auswendig. 

Mein Vater heißt Hanz.  

Mein Opa heißt Franz.  

Meine Mutter heißt Renate.  

Meine Schwester heißt Beate.  

Meine Oma heißt Ottilie.  

Das ist meine Familie.  

Ich heiße Fritz.  

Und mein Hund heißt Spitz. 

Übung 2. Lesen Sie bitte neue Vokabeln. Erlernen Sie bitte die unbekannten 

Vokabeln auswendig! 

Слова (запишіть у словник) Мовні штампи 

Die Eltern – батьки 

die Mutter – мама 

der Vater – тато 

die Großeltern – бабуся та дідусь 

die Urgroßeltern – прабабуся та прадідусь 

die Großmutter, die Oma – бабуся 

der Großvater, der Opa – дідусь 

das Kind – дитина 

der Sohn – син 

die Tochter – донька 

die Geschwister – брат з сестрою 

der Bruder – брат 

die Schwester – сестра 

der Onkel – дядько 

die Tante – тітка 

der Cousin (, -s) – двоюрідний брат 

die Cousine (-, -n) – двоюрідна сестра 

der Neffe (-en, -n) – племінник 

Eine große (kleine) Familie 

haben. – Мати велику (малу) 

сім'ю. 

Meine Familie besteht aus 3 

Personen. – Моя сім'я 

складається з трьох осіб. 

Wie groß ist deine Familie? – 

Яка твоя сім'я? (з скількох 

осіб складається) 

Wie alt bist du? – Скільки тобі 

років? 

Ich bin 16 Jahre alt. – Мені 16 

років. 

Das heißt (d.h.) – Це означає. 

Raten Sie mal! – Вгадайте! 

Schwer zu sagen. – Важко 

сказати. 

Das gibt es doch nicht. – Не 

Wie der Vater, so der Sohn. –  
Який батько, такий син. 

Wie die Alten singen, so 
zwitschern die Jungen. –  Які 

батьки, такі й діти. 

Der Apfel fällt nicht weit von 
Stamm. –  Яблуко від яблуні 

недалеко падає. 

Kleine Kinder treten der 
Mutter auf die Schürze, 
große aufs Herz. –  Від 

малих дітей болить голова, 
а від великих серце. 

Sprichwörter 

http://vlnzosh3.ucoz.ua/index/knizhchini_poradi/0-147
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die Nichte (-, -n) – племінниця 

der Schwiegersohn, ö-e – зять 

die Schwiegertochter – невістка 

der Enkel – внук 

die Schwiegermutter – теща, свекруха 

der Schwiegervater – тесть, свекор 

die Enkelin – онука 

der Stiefvater – вітчим 

die Stiefmutter – мачуха 

die Ehe (=, -n) – шлюб 

der Ehemann (-es, -männer) – чоловік 

die Ehefrau (=, -en) – дружина 

der Verwandte (-n, -n) – родич 

das Haus (-es, Häuser) – будинок 

der Kaugummi (-s, -s) – жувальна гумка 

kauen – жувати 

der Hund (-es, -e) – собака 

може бути! 

Kommen Sie zu Tisch. – 

Прошу до столу. 

 

Übung 3. Übersetzen Sie bitte ins Deutsche und setzen Sie die Sätze fort. 
1) Das ist mein ... (батько). Er heißt… 

2) Das ist meinе ... (мати). Sie heißt … 

3) Das ist mein ... (брат). Er heißt… 

4) Das ist meinе ... (сестра) Sie heißt … 

5) Das sind meinе ... (брати та сестри) 

6) Das sind meinе ... (батьки) 

7) Das ist mein ... (дідусь). Er heißt… 

8) Das ist meinе ... (бабуся) Sie heißt … 

9) Das ist mein ... (дядько). Er heißt… 

10) Das ist meinе ... (тітка). Sie heißt … 

Übung 4. Ordnen Sie bitte zu! 

 

der Vater  

die Mutter 
die Kinder 

die Großmutter  

der Großvater  
die Eltern 

der Bruder  

die Schwestwer 
dieEnkelkinder 

die Enkelin 

der Enkel 
dieGeschwister 

der Sohn 

die Tochter 
dieGroßeltern 

Der Großvater und die 

Großmutter sind die 

Großeltern 
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Übung 5. Finden Sie die Antonyme! 
Der Vater – die _____________________ 

der Opa - __________________________ 

der Bruder - ________________________ 

der Onkel - ________________________ 

der Sohn - _________________________ 

der Schwiegersohn - _________________ 

der Schwiegervater - _________________ 

Übung 6. Lesen Sie bitte und übersetzen den Text! 

Über mich selbst und meine Familie 
Hallo, liebe Freunde! Machen wir uns bekannt? Mein Name ist Olga 

Kowalenko. Ich bin 17 Jahre alt. Ich bin Studentin. Ich besuche galizisches College. 

Ich studiere im zweiten Studienjahr. Ich wohne in Ternopil, in Russkastraβe 32, 

Wohnung 16. 

Meine Familie ist groß. Ich habe einen Vater, eine Mutter, einen Bruder, eine 

Großmutter und einen Großvater. 

Mein Vater heißt Olexander Petrowytsch. Er ist 47 Jahre alt. Er ist Arzt von 

Beruf. Meine Mutter heißt Nina Iwaniwna. Sie ist 42 Jahre alt. Meine Mutter ist 

Lehrerin. Sie ist sehr schön und gut. Alle Schüler lieben Sie. 

Mein Bruder Oles ist 19 Jahre alt. Er ist Student. Er studiert Deutsch. 

Mein Großvater und meine Großmutter sind Rentner. Aber Sie arbeiten. Meine 

Großmutter ist Ärztin. 

Ich habe auch einen Onkel und eine Tante. Sie leben auf dem Lande. Meine 

Tante ist Agronom und mein Onkel ist Kraftfahrer. 

Übung 7. Beantworten Sie bitte die Fragen! 

1. Wie alt ist Olja?   2.Was ist sie?   3. Wo studiert Olja?   4. Wo wohnt Olja?   

5. Aus wie viele Personen besteht die Familie?   6. Wie heißt der Vater?   7. Wie alt 

ist der Vater?   8. Was ist der Vater?   9. Wie heißt die Mutter?   10. Wie alt ist die 

Mutter?   11. Was ist die Mutter?   12. Wie heißt der Bruder?   13. Wie alt ist der 

Bruder?   14. Was ist der Bruder?   15. Was studiert der Bruder?   16. Was sind die 

Großeltern?   17. Was ist die Großmutter von Beruf?   18. Wo leben der Onkel und 

die Tante? Was sind Sie? 

Übung 8. Erzählen Sie über diese Familie. 

  

http://deutsch-mit-frau-dalo.blogspot.com/2015/02/die-familie-wortschatztafeln-und-ubungen.html
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Lektion 2.2. 

 

Thema: Mein Lebenslauf. 

Біографія.  
 

 
Übung 1 Teilen Sie bitte das Wort! 

dieelternderneffedieehefraudieurgroßelterndieschwiegertochterdergroßvaterdersohndi

emutterdieehedieschwesterdiegeschwisterdienichtetantedashausdieousinederonkeldiet

ochterdercousinderschwiegersohndiestiefmutterderhunddieenkelinderverwandtedersc

hwiegervaterderenkelderehemanndieschwiegermutter 

Übung 2. Finden Sie bitte die Übersetzung! 

A Eine große (kleine) Familie 

haben. 
1. Мені 16 років. 

B Kommen Sie zu Tisch. 2. Прошу до столу. 

C Ich bin 16 Jahre alt. 3. Скільки тобі років? 

D Das gibt es doch nicht 4. Не може бути! 

E Das heißt (d.h.) 5. Моя сім'я складається з трьох осіб. 

F Schwer zu sagen. 6. Вгадайте! 

G Wie groß ist deine Familie? 7. Це означає. 

H Wie alt bist du? 8. Яка твоя сім'я? (з скількох осіб 

складається) 

I Raten Sie mal! 9. Важко сказати. 

 Meine Familie besteht aus 3 

Personen. 
10. Мати велику (малу) сім'ю. 

Übung 3. Bilden Sie den Dialog. Fragen Sie einander! 
Wie heißt du?    Woher kommst du?    Wo wohnst du?    Wie 

alt bist du?    Wie groß ist deine Familie (Aus wie viel 

Personen besteht deine Familie)?     Wie heißt dein Vater?     

Was ist er von Beruf?     Wie heißt deine Mutter?     Was ist 

Sie von Beruf?     Hast du Geschwister?     Wie heißen sie? 

Sehr angenehm! 

Ein guter Name ist besser als 
Silber und Gold. –  Добре 
ім'я краще за багатство. 

Man lernt solange man lebt.–  
Вік живи, вік учись.  

Selbst in der Sonne sieht man 
Flecken. –  І на сонці є 

плями. 

Sei eine Schnecke im Raten, 
ein Vogel in Taten. –  

Вирішуючи - не спіши, 
вирішив - не чекай. 

Sprichwörter 

http://vlnzosh3.ucoz.ua/index/knizhchini_poradi/0-147
http://kreativerdafunterricht.blogspot.com/2015/09/die-erste-stunde-deutsch-ideen-und.html
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Übung 4. Lesen Sie bitte neue Vokabeln. Erlernen Sie bitte die unbekannten 

Vokabeln auswendig.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Слова Мовні штампи 

der Tag (-es, -e) – день 

der Geburtstag – день 

народження 

die Woche (=, -n) – 

тиждень 

der Wochentag – день 

тижня 

der Monat (-s, -e) – місяць 

das Jahr (-es, -e) – рік 

der Dezember – грудень 

der Januar – січень 

der Februar – лютий 

der März – березень 

der April – квітень 

der Mai – травень 

der Juni – червень 

der Juli – липень 

der August – серпень 

der September – вересень 

der Oktober – жовтень 

der November – листопад 

Welcher Tag ist heute? – Який сьогодні день? 

Zum Geburtstag gehen – іти на день народження 

Etwas zum Geburtstag schenken – щось подарувати 

на день народження. 

Jede Woche hat 7 Tage. – Кожен тиждень має 7 

днів. 

Diese Woche, in dieser Woche – цього тижня 

Nächste Woche, in der nächsten Woche – наступного 

тижня 

Vorige Woche, in der vorigen Woche – минулого 

тижня 

In 2 Wochen – через 2тижні 

Welcher Wochentag ist heute? – Який сьогодні день 

тижня? 

Heute ist Montag – Сьогодні понеділок. 

Jedes Jahr hat 12 Monate. – Кожен рік має 12 

місяців. 

Jeder Monat hat 31 Tage. – Кожен місяць має 31 

день. 

Diesen (in diesem) Monat – цього місяця. 

Nächsten (im nächsten Monat) – наступного місяця 

PERSONALIEN, INFORMATIONEN ZUR PERSON 

1. der Name (Familienname,Vorname) Прізвище, імя 

2. die Adresse  Адреса 

3.das  Telefon  телефон 

4.das  Geburtsdatum, der Geburtsort  дата, місце народження 

5. das Alter  вік 

6.das  Geschlecht  стать 

7. der Familienstand  сімейний стан 

8. die Staatsangehörigkeit  громадянство 

9. der Herkunft  походження 

10.die berufliche Tätigkeit  проф.діяльніст 

11.die Familie (Familienmitglieder) члени сімї 

12.das Interessen, Neigungen (Hobbys) захоплення, нахил 

13.der Charakter, Temperament характер, темперамент 

14.das Aussehen  зовнішній вигляд 
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Vorigen (im vorigen) Monat – минулого місяця 

Dieses (in diesem Jahr) – цього року 

Voriges (im vorigen) Jahr – минулого року 

Das Schaltjahr – високосний рік. 

 

Теxt 
Roswita  Kampmeier  

Auf der Weide 23    35037 Marburg    Tel.: 

L e b e n s l a u f  

 Persönliche Daten  
Name: Roswita Kampmeier 

Geburtsdaten: 16.02.1979 

Mutter: Marianne Kampmeier, geb. 22.04.57  

Beruf: Fachkrankenschwester für Psychotherapie 

Vater: Dieter Kampmeier, geb. 04.07.41  

Beruf: Gastwirt 

 Schulbildung 

22.08.85 – 14.07.89 Astrid-Lindgren-Schule 

28.08.89 – 17.06.92 Elisabethschule 

03.08.92 – 12.06.99 Landschulheim Steinmühle 

Abschluß: Abitur voraussichtlich am 12.06.1999 

 Praktische Erfahrungen 
– seit 1995 jährlicher Wasserrettungsdienst an der Ostsee  

– eigene Leistungsturngruppe seit April 94 

– Sommer 1997 Nachwuchsgruppe Wasserrettungsdienst 

geleitet 

– Winter 1996 - Sommer 1998 3 Schwimmgruppen von 5-14 

Jahren trainiert 

– Praktikum Ergotherapiepraxis 

– Rhetorikseminar Januar 1998 in Wetzlar 

 Sprachen 

– Französisch Leistungskurs 

– Englisch Fortgeschrittenenkenntnisse 

– Niederländisch Grundkenntnisse 

DV-Kenntnisse 

Apple MacIntosh, Betriebssystem OS/7, WORD, ClarisWorks, WordPerfect, 

Systat, SPSS, Erfahrung in Muldimedia (Internet, Java) 

Datum, Unterschrift 

 

Ivana Kaiser 

Hohlweg 13 

35037 Marburg 

Tel.: 06421 – 1234567 
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L e b e n s l a u f  
 

5.7.1970 geboren in Prag 

 

1983 – 1992 Grundschule in Prag und London 

 

1992 – 1996 Gymnasium in Prag; Abitur 

 

1996 – 2001 Studium an der Philosophischen Fakultät der Karls-Universität 

Prag/Fach Ethnographie-Geschichte 

 

2001 – 2004 freiberufliche Tätigkeit 

  bei einem Prager Informationsdienst: 

  als Übersetzerin/Dolmetscherin 

  bei den Staatlichen Filmateliers Barrandov: 

  als Dolmetscherin/Assistentin 

 

2004 – 2005 Lektorin bei einem Prager Informationsdienst in der 

Presseabteilung 

 

2005 – 2006 Tätigkeit als Übersetzerin und Dolmetscherin beim Heine-

Institut in Düsseldorf 

 

seit 2006 Tätigkeit als Tutorin “Deutsch für Aussiedler” beim Lessing-

Kolleg in Marburg 

 

seit Okt. 2008 Umschulung zur Steuerfachangestellten/DAA Marburg 

 

Notizen 

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________ 
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Vokabular zum Thema «Meine Familie» 

 
 

 

 
 

  

http://www.wandtattoos.de/products/Fotorahmen/Familienbaum-mit-Fotos.html
http://www.printart.ch/proddeco/WandTattoo-No-847-Familien-Set-Familie-264814
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 Thema „Ich und meine Familie“ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- groß 

- klein 

- nicht besonders groß 

- glücklich 

- intelligent 

Die Familie  

ist 

lebt 

… 

- in der Stadt… 

im Dorf… 

- im Städtchen… 

- in der 

Hauptstadt… 

- bei der Stadt… 

- im 

Familienhaus 

- im Hochhaus 

- in der 

Wohnung 

besteht aus 

… Personen 

Meinen Eltern und mir. 

Meinen Eltern, meiner 

Schwester, meinem Bruder, 

Großeltern und … 

Mein Vater heißt … 

Er ist …Jahre alt. 

Meine Mutter heißt…  

Sie ist …Jahre alt. 

Meine Schwester heißt … Sie 

ist… 

Mein Vater ist als…tätig. 

Meine Mutter arbeitet …  

Meine Schwester ist Schülerin. 
Die Großeltern sind Rentner, 

früher arbeiteten sie als… 

hat 

Verwandte 

Die Vorfahren: 

-die Urgroßeltern (die Urgroßmutter, der 

Urgroßvater) 

- die Großeltern ( die Großmutter, der Großvater) 

Die Eltern: 

- die Mutter, der Vater 

Die Kinder: 

-die Tochter, der Sohn 

Die Geschwister: 

-die Schwester, der Bruder 

Die Verwandten: 

-die Tante 

-der Onkel 

-die Kusine (Cousine) 

-der Vetter (Cousin) 

Die Schwiegereltern: 

-die Schwiegermutter, der Schwiegervater 

-die Schwiegertochter, der Schwiegersohn 

-der Schwager, die Schwägerin 

Die Nachkommen: 

- die Nichte, der Neffe 

-die Enkelin, der Enkel 

-die Urenkelin, der Urenkel 

Die Stiefeltern: 

-die Stiefmutter, der Stiefvater 

Die Stiefkinder: 

-die Stieftochter, der Stiefsohn 

Die Familienmitglieder 

sind (immer, nicht immer) 

 hilfsbereit 

 zielstrebig 

 gutherzig 

 ehrlich 

 egoistisch 

 ernst 

 böse 

 faul 

 tolerant 

 verantwortlich 

 ordentlich 

 selbständig 

 reich (arm) 
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Thema „Ich und meine Familie“ 

 Deutsch Ukrainisch 

1. Die Familie ist Сім’я є  
2. groß велика 
3. klein 

nicht besonders groß 
маленька 
не дуже велика 

4. glücklich щаслива 
5. intelligent інтелігентна 
6. Die Familie lebt Сім’я проживає 
7. in der Stadt… у місті 
8. im Dorf… у селі 
9. im Städtchen… у містечку 
10. in der Hauptstadt… у столиці 
11. bei der Stadt… у передмісті 
12. im Familienhaus у сімейному будинку 
13 im Hochhaus у багатоповерховому будинку 
14. in der Wohnung у квартирі 
15. Die Familienmitglieder sind 

(immer, nicht immer) 
Члени сім'ї є (завжди, не 
завжди) 

16. hilfsbereit готовий допомогти 
17. zielstrebig цілеспрямований 
18. gutherzig добросердечний 
19. ehrlich чесний 
20. egoistisch егоїстичний 
21. ernst серйозний 
22. böse злий 
23. faul лінивий 
24. tolerant толерантний 
25. verantwortlich відповідальний 
26. ordentlich акуратний 
27. selbständig самостійний 
28. reich (arm) багатий (бідний) 
29. Die Familie hat Verwandte … Сім’я має родичів … 
30. Die Vorfahren: предки 
31. die Urgroßeltern 

(die Urgroßmutter, der 
Urgroßvater) 

прабатьки 
(прабабуся, прадідусь) 

32. die Großeltern  
( die Großmutter, der Großvater) 

бабуся і дідусь 
(бабуся, дідусь) 

33. Die Eltern: батьки 
34. die Mutter мати 
35. der Vater батько 
36. Die Kinder: діти 
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37. die Tochter дочка 
38. der Sohn син 
39. Die Geschwister брати та сестри 
40. die Schwester, сестра 
41. der Bruder брат 
42. Die Verwandten: родичі 
43. die Tante тітка 
44. der Onkel дядько 
45. die Kusine (Cousine) двоюрідна сестра 
46. der Vetter (Cousin) двоюрідний брат 
47. Die Schwiegereltern: батьки чоловіка та жінки, свати 
48. die Schwiegermutter теща, свекруха 
49. der Schwiegervater тесть, свекор 
50. die Schwiegertochter невістка 
51. der Schwiegersohn зять 
52. der Schwager чоловік сестри, швагро 
53. die Schwägerin жінка брата, братова 
54. Die Nachkommen нащадки 
55. die Nichte племінниця 
56. der Neffe племінник 
57. die Enkelin онука 
58. der Enkel онук 
59. die Urenkelin правнучка 
60. der Urenkel правнук 
61. Die Stiefeltern: нерідні батьки 
62. die Stiefmutter мачуха 
63. der Stiefvater вітчим 
64. Die Stiefkinder: нерідні діти 
65. die Stieftochter падчірка 
66. der Stiefsohn пасинок 
67. die Stiefschwester зведена сестра 
68. die Stiefbruder зведений брат 
69. Die Familie besteht aus Сім’я складається з … 
70. … Personen, meinen Eltern und 

mir 
… осіб, моїх батьків та мене. 

71. … Meinen Eltern, meiner 
Schwester, meinem Bruder, 
Großeltern und … 

…моїх батьків, сестри, брата, 
бабусі та дідуся, … 

72. Mein Vater heißt … Мого батька звуть… 
73. Er ist …Jahre alt. Йому … років. 
74. Meine Mutter heißt…  Мою матір звуть … 
75. Sie ist …Jahre alt. Їй … років. 
76. Meine Schwester heißt … Sie ist… Мою сестру звати … Їй … років. 



17 
 

77. Mein Vater ist als…tätig. Мій батько за професією … 
78. Meine Mutter arbeitet …  Моя мати працює (назва 

професії). 
79. Meine Schwester ist Schülerin. Моя сестра учениця. 
80. Die Großeltern sind Rentner, 

früher arbeiteten sie als… 
Бабуся та дідусь пенсіонери, 
раніше вони працювали … ( 
професії). 

 

Notizen 

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________  
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Thema „Familienstand“ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Deutsch Ukrainisch 

1. Ledig  неодружений (на) 
2. geschieden розлучений (на) 
3. verwitwet овдовілий (ла) 
4. ehelich шлюбний (на) 
5. mütterlicherseits по матері 
6. väterlicherseits  по батьку 
7. die Liebe  любов 
8. die Verlobung  заручини 
9. die Ehe  шлюб 
10. die Hochzeit  весілля 
11. die Scheidung  розлучення 
12. der Name  прізвище 
13 der Vorname  ім'я 
14. der Ehemann чоловік 
15. die Ehefrau  дружина 
16. das Ehepaar  подружня пара 
17. die Witwe  вдова 
18. der Witwer  вдівець 
19. die Weise, der Weise  сирота 
20. der Patenonkel хрещений батько 
21. die Patentante  хрещена мати 
22. der Vormund  опікун 
23. der Junggeselle  холостяк 
24. die Junggesellin  незаміжня жінка 
25. die alte Jungfer стара діва 

Der Familienstand 

 

Ledig  

geschieden  

verwitwet  

ehelich 

mütterlicherseits  

väterlicherseits  

der Name  

der Vorname  

der Ehemann  

die Ehefrau  

das Ehepaar  

die Witwe  

der Witwer  

die Weise, der Weise  

der Patenonkel  

die Patentante  

der Vormund  

der Junggeselle  

die Junggesellin  

die alte Jungfer  

die Liebe  

die Verlobung  

die Ehe  

die Hochzeit  

die Scheidung  
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Lektion 2.9. 
Thema: Hobby.  

Хобі.  
 

 
 

Übung 1. Teilen Sie das Wort. 

aufstehensichwaschendieminutedersalatbrauchenderkaffeetäglichdasfrühstücktrinken

manchmaldiepausedasfleischdasmittagessendiesuppederteeamabendzuhausedersports

aalzubettgehen  

Übung 2. Lesen Sie bitte neue Vokabeln. Erlernen Sie bitte die unbekannten 

Vokabeln auswendig.  

Слова Мовні штампи 

Jeder Mensch – кожна людина 

das Hobby. – хобі 

der Fußball – футбол 

der Volleyball – волейбол 

der Basketball – баскетбол 

das Tennis – теніс 

das Klavier – фортепіано 

die Gitarre – гітара 

basteln – майструвати 

die Briefmarke – поштова марка 

die Musik – музика 

die Freude – радість 

das Tanzen- танці 

malen – малювати 

singen – співати 

das Wandern – подорожі (піші) 

die Reisen – подорожі 

das Fernsehen – телебачення 

Vorliebe – над любов 

das Bücherlesen – читання книг 

die Briefmarken sammeln – 

збирати марки 

die gleiche 

Lieblingsbeschäftigung – 

однакове улюблене заняття 

grösser und grösser – більші та 

бiльші 

in der Kindheit – в дитинстві 

mit 11 Jahren – у віці 11 років 

vom frühen Morgen bis spät in die 

Nacht hinein – з раннього ранку 

до пізньої ночі 

Quelle der Erkenntnis und 

Erfahrung – джерело пізнання та 

досвіду 

viele Hobbys haben –мати багато 

хобі 

Fußball, Volleyball, Basketball, 

Tennis spielen – грати футбол, 

волейбол, баскетбол, теніс 

Wer viel anfängt, beendet 
wenig. – За все береться та 

не все вдається. 

Ein Spielball seiner 
Leidenschaften. – Раб своїх 

пристрастей. 

Wer nicht spielen kann, soll 
zusehen.– Не вмієш співати, 

не сідай у заспівувачі. 

Das Spiel verloren geben.– 
Здатися, визнати себе 

переможеним. 

Sprichwörter 

http://vlnzosh3.ucoz.ua/index/knizhchini_poradi/0-147
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das Regal – полиця 

das Bildbuch – книги з малюнками 

das Abenteuerbuch – пригодницька книга 

ernst – серйозний 

die Bibliothek – бібліотека 

die Ruhe – спокій, тиша 

der Lieblingsschriftsteller – улюблений 

письменник 

Klavier (Gitarre) spielen – грати 

на фортепіано (гітарі) 

Geschenke basteln – майструвати 

подарунки 

mit Freude – з радістю 

Welches Hobby hast du? – Яке у 

тебе хобі? 

 

 

Übung 3. 
Працюючи ланцюжком, скажіть, яке у вас хобі. 

Ich spiele Gitarre. Ich tanze. … 

 

Übung 4. 
Задумай хобі, твій одногрупник повинен його відгадати. Ти відповідаєш тільки 

словами ja, nein. 

Malst du gern? – Nein 

Spielst du Klavier? – Nein 

Spielst du Fußball? – Ja 

 

Übung 5. Sprechen Sie bitte über eigene Hobbys und Hobbys der Verwandten! 

Welches Hobby hast du? – Ich spiele Gitarre. 

Welches Hobby hat dein Vater? – Er bastelt gern. 

 

Übung 6. Übersetzen Sie bitte ins Deutsche! 

У тебе є хобі? – Так, я колекціоную поштові марки. 

Яке у Вас хобі? – Я граю на гітарі. Яке хобі у твоєї подруги? – Вона охоче 

співає. Яке хобі у твоєї мами? – Вона красиво малює. 

 

Übung 7. Lesen Sie bitte und übersetzen den Text! 

MEIN HOBBY 

Jeder Mensch hat Hobby. Der eine sammelt Briefmarken. Ich bin ein 

Bücherfreund. In meiner Familie haben wir alle die gleiche Lieblingsbeschäftigung; 

das ist eine Vorliebe für Bücherlesen. Als wir noch Kinder waren, hatten wir ein 

kleines Regal für unsere Bildbücher. Und dieses Regal wurde immer grösser und 

grösser. In der Kindheit las ich besonders gern Abenteuerbücher. Mit 11 Jahren 

begann ich ernste Bücher zu lesen, die Bücher aus der Bibliothek des Vaters. Das 

waren die Bücher von Dickens, Dumas, Zola, Tolstoi u.a. Ich las vom frühen 

Morgen bis spät in die Nacht hinein. Ich las beim Essen und auch im Bett. Meine 

Eltern erklärten mir, dass ich es falsch machte. Und ich las die Bücher richtig: 

langsam in Ruhe. Ich habe viele Lieblingsschriftsteller. Das sind Tschechow, 

Tolstoi, Pasternak, Jewtuschenko, Zwetajewa und viele andere. Bücher bleiben für 

mich immer Quelle der Erkenntnis und Erfahrung.  

 

Übung 8. 
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1.Stellen Sie bitte die Fragen zum Text. 

2. Erzählen Sie bitte  den Text nach. 

3. Bilden Sie bitte  eine kleine Erzählung über eigene Hobbys. 

 

Übung 9. Erlernen Sie bitte unbekannte Vokabeln auswendig! 

Jeder Mensch – кожна людина 

das Hobby – хобі 

die Briefmarken sammeln – збирати марки 

die gleiche Lieblingsbeschäftigung – однакове улюблене заняття 

die Vorliebe – над любов 

das Bücherlesen – читання книг 

das Regal – полиця 

das Bildbuch – книги з малюнками 

grösser und grösser – більші та більші 

in der Kindheit – в дитинстві 

das Abenteuerbuch – пригодницька книга 

mit 11 Jahren – у віці 11 років 

ernst – серйозний 

die Bibliothek - бібліотека 

vom frühen Morgen bis spät in die Nacht hinein – з раннього ранку до пізньої ночі 

die Ruhe – спокій, тиша 

der Lieblingsschriftsteller – улюблений письменник 

Quelle der Erkenntnis und Erfahrung – джерело пізнання та досвіду. 

 

Übung 10. Beantworten Sie bitte die Fragen, benutzen Sie dabei Präteritum! 

Muster: Heute hat er viel zu tun. Und gestern? 

Gestern hatte er auch viel zu tun. 

Der Kranke hat Fieber. Und vorige Woche? 2. Heute ist es kalt. Und gestern? 3 

Die Stunde beginnt heute um halb neun. Und gestern? 4. Die Schwester bleibt hier. 

Und vorige Woche? 5. Er kommt heute nicht zum Unterricht. Und gestern? 6. Heute 

stehst du früh auf. Und gestern? 7. Heute siehst du müde aus. Und gestern? 8. Heute 

kennst du den Lehrstoff gut. Und gestern? 9. Heute arbeitest du in der Stunde mit 

Interesse. Und gestern? 

 

Übung 11. Schreiben Sie bitte die Sätze im Imperfekt! 

Ich kann nicht in die Bibliothek gehen, ich muss auf meinen Freund warten. 

2. Der Student soll die Kontrollarbeit umschreiben und will ein neues Heft benutzen. 

3. Die Studenten sollen ihr Zimmer aufräumen, sie wollen den Fußboden fegen und 

den Staub abwischen. 4. Wir müssen in der Deutschstunde gut aufpassen, denn zu 

Hause schreiben wir eine Gliederung zu diesem Thema. 5. Ihr könnt in der Pause in 

die Bibliothek gehen und das Buch holen. 6. Du musst aufmerksam zuhören, du hast 

doch eine schlechte Note. 

 

 

Lektion 2.10. 
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Thema: Hobby 

Мої захоплення. 
 

 
 

Übung 1. Teilen Sie das Wort. 
dervolleyballdiegitarrediemusikdastanzensingendasfernsehendaswanderndashobbyda

stennisdiereisendasbücherlesendasbildbuchderbasketballdiefreudedasregalmalenderfu

ßballdiebibliothekdasklavierernstdieruhe 

Übung 2. Was passt zu einander? 

1 viele Hobbys haben A однакове улюблене заняття 

2 Geschenke basteln B грати футбол, волейбол, баскетбол, 

теніс 

Klavier (Gitarre) spielen 

3 die Briefmarken sammeln C з раннього ранку до пізньої ночі 

4 Quelle der Erkenntnis und Erfahrung D мати багато хобі 

5 Fußball, Volleyball, Basketball, 

Tennis spielen 

E в дитинстві 

6 in der Kindheit F майструвати подарунки 

7 vom frühen Morgen bis spät in die 

Nacht hinein 

G джерело пізнання та досвіду 

8 die gleiche Lieblingsbeschäftigung H збирати марки 

Übung 3 Übersetzen Sie bitte ins Deutsche! 
1. У мене багато хобі. 2. Я охоче слухаю музику. 3. Чи багато в тебе часу для 

читання й телебачення ? 4. Чи подобається тобі мандрування? 

Übung 4. Was machen diese Leute? Kreuzen Sie die richtige Antwort an. 

Wo viel Kunst, da ist viel 
Weisheit. – Де мистецтво, 

там і мудрість. 

Die Kunst geht nach Brot.–
Спочатку хліб, а потім 

мистецтво. 

Bücher sind stumme Lehrer.–
Книги - німі вчителі. 

Lesen lernt leben.– Читання 
вчить життя. 

Sprichwörter 

http://vlnzosh3.ucoz.ua/index/knizhchini_poradi/0-147
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Übung  6.  Was passt zusammen?  

A sich mit den Freunden   1 laufen 

B Computer  2 machen 

C Zeitung  3 surfen 

D im Garten  4 treffen 

E mit dem Hund 5 gehen 

F Sport 6 lesen 
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G Schlittschuh 7 lösen 

H Kreuzworträtsel  8 arbeiten 

I ins Kino 9 rausgehen 

J Fische 10 besuchen 

K Fahrradtour 11 spielen 

L Bekannte 12 treiben 

M Im Internet 13 angeln 

 

A B C D E F G H I J K L M 

             

Übung 7. Was machen Sie gern? Spielen Sie kurze Dialoge. 
Fahren Sie gern Auto?    (Fußball spielen)           Nein, ich spiele lieber Fußball. 

1. Lernen Sie gern Fremdsprachen? (schöne Landschaften 

fotografieren) 

2. Spielst du gern Volleyball? (ein Instrument spielen) 

3. Sammelt ihr gern Euromünzen? (Briefmarken sammeln) 

4. Wandert Ihr Sohn gern? (Auto fahren) 

5. Treiben deine Eltern gern Sport? (Romane lesen) 

6. Hören Sie gern Musik? (im Internet surfen) 

7. Kocht dein Vater gern? (Bier trinken) 

8. Reisen Sie gern? (arbeiten) 

9. Besucht ihr gern Freunde? (Fremdsprachen lernen) 

Übung 8. Antworten Sie. 
1. Spielen Sie gut Gitarre? 2. Singen Sie vielleicht? 3. Welche Sprache sprechen Sie 

zu Hause? 4. Können Sie gut Fußball spielen? 5. Rauchen Sie? 6. Lernen Sie gern 

Deutsch? 

Übung 9. Sortieren Sie die Wörter. 
Hip-Hop ♦ Rockmusik ♦ Gymnastik ♦ Gitarre ♦ Trompete 

♦ Klavier ♦ Gedichte ♦ Portugiesisch ♦ Musik ♦ Salsa ♦ 

Schach ♦ Briefmarken ♦ Fußball ♦ Fahrrad ♦ Tennis ♦ 

Pingpong ♦ Mathematik ♦ Literatur ♦ Zeitung ♦ Tango ♦ 

Karten ♦ klassische Musik ♦ Saxofon ♦ Deutsch ♦ 

Motorrad ♦ Golf ♦ Ski ♦ Euromünzen 

 

 

1 Das kann man spielen: Violine, Volleyball,... ____________________ 

______________________________________ 

 

2 Das kann man machen: Yoga,... _______________________________ 

______________________________________ 

 

3 Das kann man lesen: Romane,... _____________________________ 

______________________________________ 
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4 Das kann man lernen: Latein,... ______________________________ 

______________________________________ 

 

5 Das kann man hören:  Jazz,... ________________________________ 

______________________________________ 

 

6 Das kann man tanzen: Walzer,... ______________________________ 

______________________________________ 

 

7 Das kann man fahren: Auto,... _______________________________ 

______________________________________ 

 

8 Das kann man sammeln:  Briefmarken,…._______________________ 

______________________________________ 

 

Übung 10. Was/Wen kann man nicht...? 
♦    sammeln:       Briefmarken – Zeitungen – Bücher – Fremdsprachen 

Fremdsprachen kann man nicht  sammeln. 

1.   spielen:             ein Instrument – Fußball – einen Kaffee – Saxofon – Schach 

2.   besuchen:      Freunde – einen Sprachkurs – einen Roman 

3.   lernen:             Latein – Deutsch – Mathematik – Zeitung 

4.   bezahlen:       eine Rechnung – ein Buch – einen Sprachkurs – Englisch 

5.  fahren:             Volleyball –- Motorrad – Auto – Fahrrad – Ski 

6.   hören:             klassische Musik – Jazz – Rockmusik – Fußball 

Übung 11. Freizeitaktivitäten. 

a) Ordnen Sie die folgenden Freizeitaktivitäten in den Kasten unten ein. 

Manchmal sind mehrere Lösungen möglich. Vergleichen Sie Ihre Ergebnisse. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Handwerk/ 

Handarbeit 

  

Kreatives Kultur Sport Medien 

stricken 

............... 

............... 

    joggen 

.............. 

.............. 

  

 

stricken - lesen - ins Museum gehen - Karten spielen - joggen - ins Restaurant 

gehen - im Internet surfen - kochen - Fußball spielen - fotografieren - fernsehen - 

malen - im Garten arbeiten - Gitarre spielen - ein Konzert besuchen - eine 

Radtour machen - eine Fremdsprache lernen - tanzen - wandern - Computerspiele 

machen - ins Kino gehen – Radio hören - Musik hören – Bücher lesen - Zeitung 

lesen - einen Computerkurs machen - in die Oper/ins Theater gehen - spazieren 

gehen - reisen - Ausflüge machen - ins Grüne fahren – reiten - zelten und am 

Feuer sitzen - die Natur genießen – singen - Auto fahren - Sport treiben - zur 

Disko gehen - Briefmarken oder Münzen sammeln 
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Übung 12. Führen Sie Minidialoge. 
 ٭٭٭

A. Was machst du am Sonntag? 

B. (wollen, ich, ins Konzert, gehen). 

A. (allein, du, gehen)? 

B. Nein, ich gehe immer mit meinem Freund. 

 ٭٭٭

A. (ein Instrument, du, spielen)? 

B. Ja, ich kann Gitarre spielen. 

A. Machst du das gern? 

B. (ja, das, entspannen). 

 ٭٭٭

A. Welchen Sport magst du besonders? 

B. (ich, Hockey, mögen; aber, können, spielen, Volleyball, nur, gut). 

A. (du, ins Stadion, gehen, oft)? 

B. (gewöhnlich, ich, gehen, ins Stadion, am Sonntag). 

 ٭٭٭

A. Es regnet heute. Was machen wir denn? 

B. (ich, bleiben, möchte, zu Hause, und lesen, einen Krimi). 

A. Ich auch. Es gibt ein Konzert im Programm, deshalb sehe ich fern. 

B. (am Nachmittag, wir, können, basteln, zusammen, auch). 

 ٭٭٭

A. Magst du Pferde? Ich möchte gern mal reiten. 

B. Ach, weißt du, (möchten, einfach, ich, den Körper trainieren). 

A. Aha, ich verstehe. Du meinst Gymnastik. 

B. (wo, können, machen, man, Sport?; hier, gibt es, so etwas?) 

A. Ja, sicher. Ein Freund von mir geht hin. Es gibt aber viele Interessenten, deshalb 

geh besser sofort hin. Das ist im Gebäude 5, erste Etage. 

B. Danke! 

Übung 13. Прочитай і запам’ятай відмінювання sich interessieren für 

(Akk.) — цікавитись (чимось). 

Ich interessiere mich für Musik, 

Du interessierst dich für Kunst. 

Er 

Sie   interessiert sich für Wandern. 

Es 

Wir interessieren uns für Bücherlesen. 

Ihr interessiert euch für Kino- 

Sie interessieren sich für Theater. 

 

Вставте замість крапок дієслово sich interessieren у відповідній формі. 

Ich...... für Fußball. 

Mein Freund ... ... für Tennis. 

.,, du ... für Musik? 

Seine Mutter...... für Theater. 
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... ihr ... für Wandern? 

Wir...... für Tanzen. 

... Sie ... für Kunst? 

Übung 14. Bilden Sie die Sätze. 

Peter 

Ada 

Du 

Ich 

Wir 

Sie 

Ihr 

 

interessieren  

interessierst 

interessiert  

interessiere 

 

 

dich 

uns 

euch 

mich 

sich 

 

 

 

 

für 

 

Bücherlesen 

Musik. 

Sport. 

Kunst. 

Tanzen. 

Wandern. 

Fernsehen. 

Übung 15. Antworten Sie auf die Fragen. 

 

 

Interessierst 

Interessieren 

Interessiert 

er 

du 

Lessja 

Sie 

ihr 

sie 

 

euch 

dich 

sich 

 

 

für 

Fernsehen? 

Wandern? 

Bucherlesen? 

Sport? 

Musik? 

Kunst? 

Tanzen? 

Übung 16. Übersetzen Sie ins Deutsche. 

Я цікавлюся баскетболом i музикою. Мій друг дуже цікавиться театром. Твій 

брат цжавиться футболом? Таня i Ніна цікавляться читанням книг. Ви 

цжавитеся мандруванням? — Так, це моє xo6i. 

Übung 7. Bilden Sie den Dialog 

—Hast du viele Hobbys? 

—                  

— Interessierst du dich für Musik? 

—                   

— Interessierst du dich für Sport? 

—                   

— Spielst du Fußball? 

—                    

— Machst du das mit Freude? 
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Vokabular zum Thema «Hobby» 
 

 

 

 

 

  

http://www.herbstzeit.de/nc/herbstzeit-chat/mein-hobby-chat.html
http://icon.designcrowd.com/contest.aspx?id=77818
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das Hobby, -s 

aktiv passiv 

Rad fahren  

ins Grüne fahren  

Sport treiben  

im Garten arbeiten  

Ski fahren 

einen Einkaufsbummel 

machen  

auf eine Party gehen  

einen Spaziergang 

machen  

Tennis spielen  

Fußball spielen  

Basketball spielen  

Volleyball spielen  

 
 

Gittare spielen 

Schach spielen  

am Computer arbeiten  

ins Kino gehen  

ins Konzert gehen  

ins Theater gehen  

Briefe schreiben  

Musik hören 

Fremdsprachen lernen 

(Deutsch,Englisch,  

Italienisch, Spanisch, 

Russisch)  

 
 

die Zeit im Freien 

verbringen  

ein Hobby haben  

etwas gern tun 

Einkäufe machen  

keine Zeit für Hobbys 

haben  

frei haben  

Freunde besuchen  

Besuch haben  

Spass machen  

viele Interessen haben  

 
 

1. Wann hast du / haben Sie 

frei?  

2. Was willst du /wollen Sie 

heute Abend machen?  

3. Wofür interessierst du dich / 

interessieren Sie sich? 

4. Wie verbringst du / 

verbringen Sie Ihre Freizeit?  

5. Hast du / haben Sie ein 

Hobby? Was ist dein / Ihr 

Hobby?  

6. Wie oft fährst du / fahren Sie 

Ski? 

1. Ich habe heute / am Wochenende /... frei.  

2. Ich will heute Abend ins Kino gehen und ... . Ich 

habe viele Interessen. 

3. Ich interessiere mich für Musik / Sport... .  

4. Ich spiele Gittare und gehe oft ins Kino und ... . Ich 

beschäftige mich auch mit ... . Das macht Spass.Das 

finde ich interessant. Ich fahre auch Rad.Das ist 

gesund und kostet nichts. Aber ich gehe nie 

einkaufen.Das finde ich langweilig.  

5. Mein Hobby ist Segeln und Skifahren.  

6. Ich fahre Ski zweimal im Monat / von Zeit zu Zeit / 

selten ...  
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 Deutsch Ukrainisch 

1. die Freizeitbeschäftigung, -en  Вид діяльності у вільний час 

2. die Freizeit вільний час 

3. das Wochenende, -n  вихідні дні 

4. die Beschäftigung, -en sich 

beschäftigen mit  

вид діяльності 

5. das Hobby, -s  хобі 

6. der Sport  спорт 

7. die Arbeit, -en  робота 

8. die Gartenarbeit  робота в саду 

9. das Jogging, joggen спортивна ходьба, біг підтюпцем 

10. das Reiten, reiten  їзда верхи, їздити верхи 

11. das Radfahren  їзда на велосипеді 

12. das Skifahren  їзда на лижах 

13 das Schwimmen  плавання 

14. das Segeln, segeln плавання під вітрилами 

15. das Tauchen tauchen пірнання, пірнати 
16. das Kegeln, kegeln гра в кеглі 

17. das Grillen, grillen робити гріль, жарити на грілі 

18. der Besuch  відвідини 

19. der Ausflug, die Ausflüge  екскурсія 

20. die Musik  музика 

21. das Tennis , теніс 

22. das Museum, -een  музей 

23. das Konzert, -e  концерт 

24. die Diskothek, -en  дискотека 

25. der Zoo, -s  зоопарк 

26. die Erholung, sich erholen  відпочинок, відпочивати 

27. das Schach  шахи 

28. der Bummel прогулянка 

29. der Spaziergang, die Spaziergänge, 

spazieren gehen 

прогулянка пішки,  

гуляти пішки 

30. das Kino, -s  кіно 

31. das Konzert, -e  концерт 

32. das Theater, -  театр 

33. die Fremdsprache, -n  іноземні мови 

34. der Brief, -e лист 

35. tanzen  танцювати 

36. essen  їсти 

37. besuchen відвідувати 

38. besichtigen оглядати 
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39. sich interessieren für цікавитись 

40 fernsehen дивитись телевізор 

41. fotografieren фотографувати 
42. lesen  читати 

43. mögen  любити 

44. faulenzen  ледарювати 

45. unternehmen  здійснювати 

46. sich langweilen  нудитись 

47. arbeiten  працювати 

48. schwimmen  плавати 

49 tauchen  пірнати 

50. reisen  подорожувати 

51. finden  знаходити 

52. sich treffen mit  зустрічатись з 

53. tanzen  танцювати 

54. lernen  вчити 

55. angeln  рибалити 

56. einkaufen gehen іти за покупками 

57. die Zeit im Freien verbringen  проводити час на свіжому повітрі 

58. ein Hobby haben  мати хобі 

59. etwas gern tun щось охоче робити 

60. Einkäufe machen  робити покупки 

61. keine Zeit für Hobbys haben не мати часу для хобі 

62. frei haben  бути вільним 

63. Freunde besuchen  відвідувати друзів 

64. Besuch haben  мати відвідини 

65. Spass machen  приносити задоволення 

66. viele Interessen haben мати багато захоплень 

67. aktiv активний 
68. Rad fahren  їздити на велосипеді 

69. ins Grüne fahren  їздити на природу 

70. Sport treiben  займатись спортом 

71. im Garten arbeiten  працювати в саду 

72. Ski fahren їздити на лижах 

73. einen Einkaufsbummel machen  робити прогулянку за покупками 

74. auf eine Party gehen  іти на вечірку 

75. einen Spaziergang machen  здійснювати прогулянку пішки 

76. Tennis spielen  грати у теніс 

77. Fußball spielen грати у футбол 

78. Basketball spielen  грати у баскетбол 

79. Volleyball spielen грати у волейбол 

80. passiv пасивний 
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81. Gittare spielen грати на гітарі 

82. Schach spielen  грати у шахи 

83. am Computer arbeiten  працювати за комп’ютером 

84. ins Kino gehen  іти в кіно 

85. ins Konzert gehen  іти на концерт 

86. ins Theater gehen  іти в театр 

87. Briefe schreiben  писати листи 

88. Musik hören  слухати музику 

89. Fremdsprachen lernen 

(Deutsch,Englisch,  

Italienisch, Spanisch, Russisch)  

Вчити іноземні мови (німецьку, 

англійську, італійську, іспанську, 

російську)) 

90. Phrasen / Wortverbindungen фрази / вирази 
91. 1. Wann hast du / haben Sie frei? Ich 

habe heute / am Wochenende /... frei.  
Коли ти / Ви вільні? Я вільна 

сьогодні / на вихідних. 
92. 2. Was willst du /wollen Sie heute 

Abend machen? Ich will heute Abend 

ins Kino gehen und ... .  

Що ти / Ви хочеш(те) робити 

сьогодні ввечері? Я хочу сьогодні 

ввечері піти в кіно і … 

93.  Wofür interessierst du dich / 

interessieren Sie sich? Ich habe viele 

Interessen.Ich interessiere mich für 

Musik / Sport... .  

Чим ти / Ви цікавитесь? У мене 

багато захоплень. Я цікавлюсь 

музикою / спортом… 

94. Wie verbringst du / verbringen Sie 

Ihre Freizeit? Ich spiele Gittare und 

gehe oft ins Kino und ... .  

Ich beschäftige mich auch mit ... . 

Das macht Spass.Das finde ich 

interessant. Ich fahre auch Rad. Das 

ist gesund und kostet nichts. Aber ich 

gehe nie einkaufen.Das finde ich 

langweilig. 

Як ти / Ви проводиш (те) свій 

вільний час? Я граю на гітарі та 

часто ходжу в кіно і … Я також 

займаюсь… Це приносить 

задоволення. Це я вважаю 

цікавим. Я також їжджу на 

велосипеді. Це здорово і також 

безкоштовно. Але я ніколи не 

ходжу за покупками. Це я вважаю 

нудним. 
95. Hast du / haben Sie ein Hobby? Was 

ist dein / Ihr Hobby? Mein Hobby ist 

Segeln und Skifahren.  

Чи маєш ти / Ви хобі? Що є твоїм / 

Вашим хобі? Моє хобі це 

плавання під вітрилом і їзда на 

лижах.   
96. Wie oft fährst du / fahren Sie Ski? Ich 

fahre Ski zweimal im Monat / von 

Zeit zu Zeit / selten ...  

Як часто ти / Ви їздите на лижах? Я 

катаюсь на лижах двічі на місяць/ 

час від часу/ рідко…. 

   


